
SALUS Smart Home – элемент системи

WLS600 - датчик протікання | Water Leakage Sensor

• Вологостійкий корпус
• Бездротовий зв'язок (ZigBee)
• Компактні розміри
• Вбудований світлодіодний індикатор
• Аксесуари поставляються в комплекті
забезпечують різні варіанти інсталяції (в залежності
від конкретних умов).

Живлення 3 V (батарея CR2)

Довжина додаткового 
виносного сенсора.

2 м

Розміри датчика [мм] H=25, Ø=55

Розміри настінного 
тримача [мм]

60 x 66 x 30

Датчик був створений для виявлення протікання і 
порушень герметичності сантехнічного обладнання.

Характеристики:
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SALUS Smart Home

Використання датчиків протікання знижує до мінімуму ризик 
затоплення при аварійних ситуаціях в системах водопостачання і 
опалення, і запобігає витрати на дорогий ремонт приміщень та 
обладнання.

Використання датчиків забезпечує запобігання затоплення і 
інформування про аварії.

Використання декількох датчиків забезпечить бездоганну 
розподілену систему захисту об'єкта від затоплення з можливістю 
моніторингу стану датчиків і своєчасного інформування про 
спрацювання системи.

Як відчувати себе захищеним?

Примеры использования:

Ванна Кухня Котельна Склад Архів Завод
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SALUS Smart Home

Датчик протікання є частиною системи SALUS Smart Home, 
завдяки цьому користувач отримує майже необмежені 
можливості конфігурації і способи застосування даного датчика в 
системі.

Система допоможе передбачити необхідні дії щодо запобігання 
затоплення, включаючи відключення подачі води за допомогою 
додаткових виконавчих елементів (SR600, SPE600).

Крім цього, система надає можливість призначити відправлення 
повідомлень (SMS, e-mail) при спрацюванні сигналізації датчика 
протікання.
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SALUS Smart Home – элемент системи

1. Контакти датчика протікання 
замикаються при затоці води 

2. Датчик  відправляє сигнал інтернет 
шлюзу UGE600

3.
Інтернет шлюз UGE600 відправляє 
SMS повідомлення і одночасно дає 
команду SR600 на закриття 
вхідного клапану водопостачання.

Приклади використання:

WLS600 - датчик протікання | Water Leakage Sensor
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SALUS Smart Home

До комплекту поставки входять:

Датчик 
протікання 
–WLS600

Тримач

Додатковий
виносной сенсор

Монтажні кріплення 
для тримача датчика.

Керівнициво по монтажу
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1.

SALUS Smart Home

Варіанти використання датчика:

Проста установка

Сенсори наявності 
води

Проста (мобільна) установка в зоні можливої 
затоки. Датчик просто встановлюється без 
тримача в горизонтальному положенні. Для 
контролю наявності (протікання) води 
використовуються основні сенсори, які 
розташовані на нижній поверхні датчика.
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2.

SALUS Smart Home

Установка з використанням тримача

Сенсори води

+ =

Сенсори води

Варіанти використання датчика:

Дозволяє зафіксувати тримач з датчиком  в 
вертикальному положенні, запобігає його 
випадковому переміщенню із зони 
передбачуваного затоки. Можлива як 
горизонтальна, так і вертикальна установка. 
Електроди датчика виводяться на нижню і 
бічну сторону обладнання.
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2.

Version 1 

Installation/Quick Start Guide: Water Leak Sensor (SS901ZB) 
Visit www.salusinc.com for the User Manual

In the Box Tools Needed Note:
Additional equipment may be required due to 
building construction or materials, or other radio 
interference that may reduce the radio range.

Water Leak Sensor w/ Battery 
(1x CR2, 3V Lithium)

Stand Sensor Cable Installation/ 
Quick-start Guide 

Screws and Anchors Adhesive Pad #1 Phillips Screwdriver

PAIRING INSTRUCTIONS

• Follow your system ’s instructions to prepare to add devices to the 

system. 

• Remove the Face Plate from the sensor by turning the Face Plate 

counter-clockwise and pull the battery tab to start the pairing 

process. 

• When the sensor is detected and added to the system, replace the 

Face Plate by aligning the dots and turning the Face Plate clockwise. 

• Make sure the dots are fully aligned for a proper seal, then proceed 

to the sensor installation. 

for 

for a 

or

with 

blems,

ble.

INSTALLING THE SENSOR CABLE (OPTIONAL)
• To install the Sensor Cable, first run the cable to the desired location, 

and fasten the winged end of the Sensor Cable into place. Note that 

the tips are angled to improve the sensing ability when the tips are 

near a surface. 

• Insert the square end of the Sensor Cable into the terminals on the

stand. 

• Screw down both terminals until the cable is firmly held in place 

• Mount the Stand to the wall or other surface using the supplied 

double-sided adhesive pad or screws. 

• Insert the Water Leak Sensor into the stand to begin operation. 

TESTING THE SENSOR 
• To test the sensor, remove it from the stand or floor 

• Insert the sensor into the stand 90 degrees from upright in either

direction to short the contacts on the sensor. 

• The sensor will send a message to the connected home system

indicating a water leak. The LED will not light up to preserve battery 

life.

REPLACING THE BATTERY
(Use only Panasonic CR2 3V lithium battery) 

• Grasp the top of the sensor Face Plate, rotate counter-clockwise

and lift from the sensor Body. 

• Grasp the battery from both ends and lift to remove the battery 

from the sensor. 

• Insert a new battery into the sensor, observing the proper polarity.

• Position the sensor Face Plate over the Sensor Body, aligning the 

dots on the Face Plate and Body, then rotate clockwise to align the 

dots again to close. 

Surface Install Sump Install 

Варіанти використання датчика:
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3.

SALUS Smart Home

Датчик протікання + тримач + зовнішній сенсор

+

Роз'єм для  підключення 
зовнішніх сенсорів

Варіанти використання датчика:

Сенсори води

Використання тримача і додаткового 
виносного сенсора для контролю 
затоплення в незручних місцях.
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3.

SALUS Smart Home

Version 1 

Installation/Quick Start Guide: Water Leak Sensor (SS901ZB) 
Visit www.salusinc.com for the User Manual

In the Box Tools Needed Note:
Additional equipment may be required due to 
building construction or materials, or other radio 
interference that may reduce the radio range.

Water Leak Sensor w/ Battery 
(1x CR2, 3V Lithium)

Stand Sensor #1 Phillips Screwdriver 

PAIRING INSTRUCTIONS

• Follow your system ’s instructions to prepare to add

system. 

• Remove the Face Plate from the sensor by turning the

counter-clockwise and pull the battery tab to start the

process. 

• When the sensor is detected and added to the system, 

Face Plate by aligning the dots and turning the Face Pl

• Make sure the dots are fully aligned for a proper seal, 

to the sensor installation. 

INSTALLATION INSTRUCTIONS

• Identify a level surface for the sensor, where water w

accumulate in the event of a leak. If the sensor is too

placement at the desired location, the stand can be used

narrower profile.

For

locations or 

locations with 

radio problems,

use the 

included

Sensor Cable.

• Insert the square end of the Sensor Cable into the terminals on the

stand. 

• Screw down both terminals until the cable is firmly held in place 

• Mount the Stand to the wall or other surface using the supplied 

double-sided adhesive pad or screws. 

• Insert the Water Leak Sensor into the stand to begin operation. 

SENSOR 
the sensor, remove it from the stand or floor 

sensor into the stand 90 degrees from upright in either 

to short the contacts on the sensor. 

will send a message to the connected home system

water leak. The LED will not light up to preserve battery 

THE BATTERY
CR2 3V lithium battery) 

he top of the sensor Face Plate, rotate counter-clockwise

from the sensor Body. 

battery from both ends and lift to remove the battery 

sensor. 

a new battery into the sensor, observing the proper polarity.

e sensor Face Plate over the Sensor Body, aligning the 

Face Plate and Body, then rotate clockwise to align the 

to close. 

Особливості кріплення і монтажу:

Установка на плоскій поверхні Установка за допомогою стяжки
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